Teopernyeckue u
IpaKTHYeCKHe IPpOoOIeMbI

nepeBojia CJieHra

nogrorosmna [ukapesa E.A.




CocTaB CJjIeHra:

0 XaproHuambl 1 npodeccrnoHanmamsl (a
noser - yaap no Hocy, to be ploughed
- NPOBaNNTbLCS Ha 3K3aMeH)

0 KonnokBuanuamsl (to soapbox -
MUTUHIoBaTh, to learn the ropes - y3HaTb Bce
XOAbl U BbIXOAbl)

0 Ob6pa3sHble cnoBa W BblpaXXeHns
(gospel-grinder - nactop, yes-man - anTeu,
rubber-neck - 3eBaka) - K '




CocTaB CJjieHdra:

0 CrnoBa, KoTopble Npnodpenu HoBbIE
OTTEHKU 3Ha4veHusa (social evil dns
0b0o3Ha4yeHus npocmumyuuu)

0 CnoBa, obpasoBaHHbIE MO KOHBEpPCUM (to
sneak «goOHOCUTb, 16edHNYaTb»)

0 ABbpesunaTtypsbl (pro
om professional, biz ot business




0 He nutepatypHasa nekcuka
0 Yaule ynotpebnsaercs B yCTHOMN peyn

0 OMOLIMOHanbLHO OKpalleHHas! lIeKcuka

0 #Apko BbipakeHHas pamMunbsapHasa okpacka
0 General Slang n Special Slang

0 JXXvBou, NoaBMXKHbIN A3bIK
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Cdepa ymorpedieHHs CJieHTa

0 “to diss” - kopoTKasi dopma oT rnarosna to
disrespect

0 “wack - (ot“whacky” - opoausbIn,
cymacLiegLunm, oypaukmn), MoOXeT
nepeBoanTbCA “MOMHbIN OTCTON”

0 “nigga’ - “n-words”, pacucTtckme crnosa




e
understands
rein

KPaHTbI

~

NOMMET O YeM
peub - Tebe

trouble.

that, you'

L

oone
J

Mbl MNOSHbIE
oon

go
S
ge
e
~
I~
~
aF
o

We really
sucked at
paintball.
B nenHT
XpPEHOBO, Mbl
—{ NapHu nrpaem B
NEWNHT

\_




/

naughty
boys!
noraHupbl!

\_

There, you,

= ff
e
M
s g,

3
UWM

3]
O S
Sy
~ @
3
S
~
s
S
R X
M o~
O
=
=[]

Bitchy little
barracuda




”

’

“Oro
— “ObangeHHo!”,

”
!

A Tawycb

13

N

pyraTtb KOro- To,

’

XaJioBaTbCA
Hae3XaTb Ha
KOro-T1o

r

+—
S
o
O
®
L
@)
=
@)
@)
=

|

bbimb o4eHb
cepoumsim

like a bear
with a sore




CeMaHTHKA CJ/I€HTA

0 Dead, Dying, TD (to die) - oT 6e3yMHOro BOCX1LLEHUS,
oboXaHns 00 BblpaXXeHUs! LLOKOBOIO COCTOAHUSA

- Do you like this dress on me?
- It’s TD. Buy it.

- Kak Tebe 910 nnatbe Ha MHe?
- YMepeTb, He BcTaTb. [lokynaw.

- Did you see this?
- Yes. Dead.

- Tl 3TO BUaen?

- [a, »xecTb!
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AVKapb, BapBap

N, KpyTON

OpyTanbHbl

31101, UCNOPYEHHbLIN

bnecTsule, noTpsicaroLle




Monoge>XxHbIN C/1€HT

0 “This is cray!” - cnoBo cray aBnsieTcs
COKpalleHHON BEPCUEN CnoBa crazy

0 Why are you so extra today?” - “dero Tbl
ceroaHsd Tak BblaenbiBaellbesa?”

0 “your brows are so fleek!” - cnnoso "fleek”
CMHOHUM K croBy perfection

0 “Hundo P’ - ot “one hundred percent”,
NCNonb3yeTcs ANS BbIpaXKEHUS YTBEPKAEHUS,
BMeCTO crioB “of course/definitely”.




«bpat»,
«Opo»

«4qyBaK»

nmepeBoze

«navaH»,
«MnapeHb»
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Crroco06b1 06pa30BaHUSA
CJIEHTU3MOB

3aUMCTBOBaHUSA U3 APYrnx A3bIKoB: plonk
3aMMCTBOBaHO 13 OpaHLy3CKOro A3blka oT
cnosa blanc («geleBoe BUHO»);

3aMMCTBOBaHNA N3 NUTEPATYPHOIO A3blKa:
CNoBo heinous («rHyCHbIN,
OTBpPAaTUTENbHbINY)

cyddukcaumna n adbdukcaumna: tunage -
«Mernoausa», rainage - “goXxab .



Tl T Ve

Crroco06b1 06pa30BaHUSA
CJIEHTU3MOB

0 cnoBocrnoXxeHue: "fantabulous
= fantastic + fabulous”
- «[MoTpgacaroLue!l»

0 undpbl n BykBbI B KavecTBe cnos: L8, CU,
nCUZ - late, see you, see you too;
cokpaweHusi Lol, ROFL;

0 WHdunkcauma "l guaran-fucking-tee
you!” - “A Tebe, bnunH, rapaHTupyto!”;







